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By the end of this unit, Ss should be better at:
- the passive;
- opinion. 
They should know and be able to use terms. 
Reading: 
Ex. 7, 8, 9, 10. Do pre - reading exercises, ask Ss do them individually, then discuss them in plenary. Read the extract from a science fiction book. Learn new vocabulary. Work in pairs. Ss answer and discuss questions. 
Speaking:
Ex. 11. Read the internet blogs and chat rooms technology flops, i. e. technology that hasn’t been a success. Read this comment threated about why some technology flops and some unexpectedly takes off and becomes very successful. 
Discuss this task in pairs and compare their answers in plenary. 
Writing:
Ex. 12. Complete TechieT’s comments about e-cash.
Voc.: technophobes, niche, factor, proprietary, standard, user-friendly, barriers. 
Do this task individually and then check it in plenary. 
Language work:
Opinion.
We ca use words and phrases saying what you think:
I think that, it seems to me, I’d say that, as I see it, the important thing to, remember is that.
Agreeing: absolutely, that’s right, that’s just what I was thinking, I agree entirely.
Disagreeing: well, that may be true, but,
Well, you may have a point, but,
I see what you mean, but, no, but the point is, no, look. 
Ex. 13, 14. Complete the sentences with the Ss’s opinion on the technologies mentioned in the comment thread. Discuss them in plenary. 
Reading: 
Read the article about Green IT and answer the questions after the text. Ask Ss do this task individually, then discuss answers in plenary. 
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Форма підсумкового контролю успішностінавчання:

2, 4 - семестри – залік.
5 – семестр - іспит
Засобидіагностикиуспішностінавчання: 
Комплектизавдань для практичних занять, тестовіконтрольніроботи, індивідуальнізавдання, завдання для самостійноїроботи, бесіда, письмовий переклад.


